Romans 2:29



- is the adversative conjunction ALLA, meaning “but” followed by the predicate nominative from the masculine singular article and noun IOUDAIOS, meaning “a Jew.”  The predicate nominative with the previous use of EIMI in the parallel construction in the previous verse indicates the repetition of this verb by ellipsis.  The translation would then be “but [he is] a Jew.”  With this we have the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular article and adjective KRUPTOS, meaning “that which is within; inwardly.”  The prepositional phrase is used adverbially.
“but [he is] a Jew inwardly,”
- is the epexegetical or explanatory use of the conjunction KAI, meaning “that is.”  This is followed by the nominative subject from the feminine singular noun PERITOMĒ, which means “circumcision.”  The verb EIMI (“[is]”) is omitted by ellipsis.  Then we have the objective genitive from the feminine singular noun KARDIA, which means “of the heart.”  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of means from the neuter singular noun PNEUMA, meaning “by means of the Spirit” and referring to God the Holy Spirit.  Then we have the absolute negative adverb OU, meaning “not” with the instrumental of means from the neuter singular noun GRAMMA, meaning “by means of the written document.”
“that is, circumcision [is] of the heart by means of the Spirit, not by means of the written document,”
 - is the genitive of reference from the masculine singular relative pronoun HOS, used as a demonstrative pronoun, meaning “concerning whom” or “whose” and referring to the masculine singular noun IOUDAIOS, “Jew.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun EPAINOS, which means “praise, approval, commendation.”  Ellipsis again demands the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, “[is].”  With this we have the absolute negative OUK, meaning “not.”  Then we have the preposition EK plus the ablative of source from the masculine plural noun ANTHRWPOS, which means “from man.”  This is followed by the adversative conjunction ALLA, meaning “but” and the preposition EK plus the ablative of source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from God.”  Literally this says, “the praise of whom is not from man but from God.”
“whose praise [is] not from man but from God.”
Rom 2:29 corrected translation
“but [he is] a Jew inwardly, that is, circumcision [is] of the heart by means of the Spirit, not by means of the written document, whose praise [is] not from man but from God.”
Explanation:
1.  “but [he is] a Jew inwardly,”

a.  The entire sentence reads, “For he is not a Jew outwardly, neither is circumcision outwardly in the flesh, but he is a Jew inwardly, that is, circumcision [is] of the heart by means of the Spirit, not by means of the written document, whose praise [is] not from man but from God.”

b.  The Gentile believer is a Jew inwardly, in his soul and spirit, where it really counts with God.

c.  The first Jew was a Gentile, who believed in Christ.  His name was Abraham.


d.  The line of the Jew came down through the son and grandson of Abraham who believed in Christ rather than the son and grandson who did not believe in Christ.  Their names were Isaac and Jacob.


e.  The real Jew is a Jew because he believes in Christ.  He is not a Jew because of physical birth or circumcision or genetics or any other physical characteristic.


f.  The true Jew is a Jew because of what they believe, because of what they think, because of what is inside the person.

2.  “that is, circumcision [is] of the heart by means of the Spirit, not by means of the written document,”

a.  Paul continues by explaining what he means by “inwardly.”

b.  The true Jew has received the true circumcision, and the true circumcision is not on the foreskin of the male penis, but in the heart (the right side of the soul) or stream of consciousness of the person.

c.  True circumcision is the removal of the “dead flesh” from the soul.  The dead flesh of the soul is the spiritual death with which we are all born.  The soul of the unbeliever is united with spiritual death at the point of physical birth.

d.  The soul is condemned along with the physical body in spiritual death.


e.  The soul must be saved from this condemnation and spiritual death.


f.  Therefore, God the Holy Spirit saves the soul at the moment of faith in Christ by separating or circumcising the soul from the spiritual death of the body.


g.  This is also known as positional sanctification or being set apart unto God.


h.  Salvation is a two fold process.  On the one hand our human soul is cut away from our spiritually dead human body with its genetically formed old sin nature, imputation of Adam’s original sin, and personal sin.  On the other hand our soul is positionally united with Christ in positional sanctification.

i.  God the Holy Spirit is the agent of salvation that makes all of this happen.



(1)  He circumcises our heart by cutting the dead flesh of our human body away from the soul.  This saves the soul from being condemned with the human body in eternal condemnation and the second death of the lake of fire.



(2)  He creates a human spirit and unites it to the human soul of the believer forever.



(3)  He imputes eternal life to the human spirit, so that the human soul is forever saved from association with the human body and is now associated with the human spirit.



(4)  Rom 8:2, “For the principle of the Spirit [ministry of Holy Spirit at salvation] Who is the source of eternal life has set you free in Christ Jesus from the principle of the sin nature and the resultant spiritual death.”

j.  This is the circumcision made without hands by God the Holy Spirit.  This is the creation of the true Jew, that is, the believer in the Lord Jesus Christ.


k.  This cannot be done by a written document, a letter, or any other human instrument.  The Mosaic Law did not have the power to save the human soul.  It did not have the ability to create a human spirit.  It did not have the power to circumcise the thinking of the individual from Satan’s cosmic system.  This is why the Mosaic Law could not save.



(1)  Rom 8:3, “For what was impossible from the Law, because it was weak through the flesh, the God by having sent His own Son in the likeness of the flesh of sin [humanity] and for a sin offering, judged the sin nature in the flesh.”


(2)  Heb 7:18-19, “For, on the one hand, there is a setting aside of a former commandment because of its weakness and uselessness (for the Law made nothing perfect), and on the other hand there is a bringing in of a better hope, through which we draw near to God.

3.  “whose praise [is] not from man but from God.”

a.  The praise, honor, glory, approval, commendation of the Gentile believer comes from God, not from mankind.

b.  We are praised, honored, approved, and commended by other men, but that is meaningless compared to the praise of God.

c.  God praises any person who believes in Christ.  They have done the greatest thing that can ever be done on earth.  They have made the greatest decision that a human being can make.


d.  Because of the one decision to believe in Christ the Gentile believer (or anyone for that matter) is praised by God forever.  They are commended by God forever.  They are approved by God forever.


e.  There is no praise or approval from man that can ever compare with this praise and approval from God.

f.  The Jew was constantly seeking the praise and approval of God by their good deeds and human works through the observance of the Mosaic Law, but never received it because of their failure to believe in Christ.


g.  But the Gentile believer who never sought the praise and approval of God received it by simply believing in Christ.
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